
 

 

PRE READING OF MĀORI PRINCIPLES 
 

Whanaungatanga 

(noun) relationship, kinship, sense of family connection - a relationship through shared experiences and 

working together which provides people with a sense of belonging. It develops as a result of kinship rights 

and obligations, which also serve to strengthen each member of the kin group. It also extends to others to 

whom one develops a close familial, friendship or reciprocal relationship. 

Mauri 

(noun) life principle, life force, vital essence, special nature, a material symbol of a life principle, source of 

emotions - the essential quality and vitality of a being or entity. Also used for a physical object, individual, 

ecosystem or social group in which this essence is located. 

Tapu 

(noun) restriction, prohibition - a supernatural condition. A person, place or thing is dedicated to an atua 

and is thus removed from the sphere of the profane and put into the sphere of the sacred. It is 

untouchable, no longer to be put to common use. The violation of tapu would result in retribution, 

sometimes including the death of the violator and others involved directly or indirectly. Appropriate karakia 

and ceremonies could mitigate these effects. Tapu was used as a way to control how people behaved 

towards each other and the environment, placing restrictions upon society to ensure that society 

flourished. Making an object tapu was achieved through rangatira or tohunga acting as channels for the 

atua in applying the tapu. Members of a community would not violate the tapu for fear of sickness or 

catastrophe as a result of the anger of the atua. Intrinsic, or primary, tapu are those things which are tapu 

in themselves. The extensions of tapu are the restrictions resulting from contact with something that is 

intrinsically tapu. This can be removed with water, or food and karakia.  

A person is imbued with mana and tapu by reason of his or her birth. High-ranking families whose 

genealogy could be traced through the senior line from the atua were thought to be under their special 

care. It was a priority for those of ariki descent to maintain mana and tapu and to keep the strength of the 

mana and tapu associated with the atua as pure as possible. People are tapu and it is each person's 

responsibility to preserve their own tapu and respect the tapu of others and of places. Under certain 

situations people become more tapu, including women giving birth, warriors travelling to battle, men 

carving (and their materials) and people when they die. Because resources from the environment originate 

from one of the atua, they need to be appeased with karakia before and after harvesting. When tapu is 

removed, things become noa, the process being called whakanoa. Interestingly, tapu can be used as a noun 

or verb and as a noun is sometimes used in the plural. Noa, on the other hand, cannot be used as a noun. 

Mana 

(noun)prestige, authority, control, power, influence, status, spiritual power, charisma – mana is a 

supernatural force in a person, place or object. Mana goes hand in hand with tapu, one affecting the other. 

The more prestigious the event, person or object, the more it is surrounded by tapu and mana. Mana is the 

enduring, indestructible power of the atua and is inherited at birth, the more senior the descent, the 

greater the mana. The authority of mana and tapu is inherited and delegated through the senior line from 

the atua as their human agent to act on revealed will. Since authority is a spiritual gift delegated by the 

atua, man remains the agent, never the source of mana.  



 

 

This divine choice is confirmed by the elders, initiated by the tohunga under traditional consecratory rites 

(tohi). Mana gives a person the authority to lead, organise and regulate communal expeditions and 

activities, to make decisions regarding social and political matters. A person or tribe's mana can increase 

from successful ventures or decrease through the lack of success. The tribe give mana to their chief and 

empower him/her and in turn the mana of an ariki or rangatira spreads to his/her people and their land, 

water and resources. Almost every activity has a link with the maintenance and enhancement of mana and 

tapu. Animate and inanimate objects can also have mana as they also derive from the atua and because of 

their own association with people imbued with mana or because they are used in significant events. There 

is also an element of stewardship, or kaitiakitanga, associated with the term when it is used in relation to 

resources, including land and water. 

 

All definitions have been taken from www.maoridictionary.co.nz 


